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DER NOCH STÄRKERE 
GELÄNDEWAGEN, DER 

IHNEN SCHON HEUTE 
DEN GESCHMACK VON 
MORGEN VERMITTELT

JETZT MIT 
ERWEITERTER 

ZUBEHÖRPALETTE 
DANK MOPAR

®

Der neue Fiat 500X ist der SUV, der 
zukunftsweisende Technologie bietet. 

Mit einem kompletten Angebot für Pflege 
und Wartung, Original-Ersatzteilen und 

authentischem Zubehör macht Mopar
®
,  die 

Aftersales-Marke für FCA-Fahrzeuge, den 
neuen Fiat 500X noch attraktiver. Passen 

Sie Exterieur und Interieur Ihres Wagens an 
eigene Wünsche an: Durch authentisches 

Zubehör wird Ihr neuer Fiat 500X in Design 
und Innovation seiner Zeit voraus sein.

DER NEUE 500X.
LA NOUVELLE 500X.
NUOVA 500X.
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LE SUV SUBLIMÉ, 
QUI VOUS OFFRE 

DÈS AUJOURD'HUI 
UN APERÇU DE 

DEMAIN, EST 
ENCORE PLUS 

EXTRAORDINAIRE 
GRÂCE À MOPAR

®

La nouvelle Fiat 500X est le SUV dont la 
technologie vous propulse dans le futur. 

Grâce à Mopar
®
,  la marque de service 

après-vente du groupe FCA, qui est 
synonyme d’entretien complet, pièces 

et accessoires d'origine, la nouvelle Fiat 
500X devient encore plus désirable. 

Customisez votre voiture avec ces 
accessoires d'origine pour l ’extérieur 

et l ’ intérieur qui font de votre nouvelle 
Fiat 500X une combinaison de design et 

d’innovation en avance sur son temps.

IL SUV 
POTENZIATO

CHE TI FA 
PREGUSTARE IL 

FUTURO, OGGI
ANCORA PIÙ 
POTENZIATO 

GRAZIE A MOPAR
®

La nuova Fiat 500X è il  SUV dotato 
di tecnologie che ti  proiettano nel 
futuro. Grazie a Mopar

®
,  i l  marchio 

aftersales per i  veicoli FCA che 
offre assistenza completa, ricambi 

originali  e accessori autentici,  la 
nuova Fiat 500X diventa ancora più 

attraente. Personalizza la tua auto 
con tutti gli  accessori autentici per 

esterni e interni per renderla un 
connubio di design e innovazione 

che precorre i  tempi.
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CUSTOM SHOP Powered by Mopar
®

Noch nie war es so einfach, den ikonischen Stil  Ihres 
neuen Fiat 500X zu kreieren. Über den Mopar Custom 
Shop wird das Zubehör, das Sie auswählen, bereits im 
herstellenden Werk und mit den Qualitätsstandards 
von Fiat in Ihren 500X integriert.   Auf diese Weise 
können Sie Ihren Fiat 500X schon bei der Bestellung 
nach eigenen Wünschen konfigurieren, um ihn dann 
personalisiert und einsatzbereit bei Ihrem Händler 
in Empfang zu nehmen. Nutzen Sie die Vorteile der 
Partnerschaft zwischen Fiat und Mopar, um Ihren 
Fiat 500X mit dem authentischen Zubehör vom 
Mopar Custom Shop aufzuwerten.

Peaufiner le style iconique de votre nouvelle Fiat 
500X n’a jamais été aussi simple. Grâce à Mopar 
Custom Shop, certains accessoires sélectionnés 
sont installés en usine, avant même que votre Fiat 
500X ne quitte la chaîne de montage, en respectant 
les mêmes normes de haute qualité. 
C’est pour cela que vous pouvez commander votre 
Fiat 500X exactement comme vous l ’avez imaginée 
: elle arrivera chez votre concessionnaire déjà 
personnalisée pour que vous puissiez repartir 
immédiatement au volant. Profitez du partenariat 
de Fiat avec Mopar en choisissant des accessoires 
d'origine Mopar Custom Shop pour configurer votre 
Fiat 500X.

Plasmare lo stile iconico della tua nuova Fiat 500X 
non è mai stato così semplice. Grazie a Mopar Custom 
Shop, numerosi accessori selezionati vengono 
montati in fabbrica nello stesso stabilimento in 
cui viene prodotta la tua Fiat 500X, con gli stessi 
elevati standard qualitativi. 
Per questo motivo è possibile ordinare la tua Fiat 
500X proprio come la vuoi tu, e farla arrivare presso 
il  tuo concessionario di fiducia già personalizzata 
e pronta per essere guidata. Approfitta della 
partnership tra Fiat e Mopar scegliendo gli accessori 
autentici di Mopar Custom Shop mentre configuri la 
tua Fiat 500X.
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Sicherheit, Wartung, Multimedia
Sécurité, Entretien et Multimédia
Sicurezza e Multimedia



A U G M E N T E D
           S T Y L E

Der  neue  500X best icht  durch  Mopar  Pakete  mi t  zukunf tsweisenden 
Zubehöropt ionen ,  d ie  se in  Des ign  und  se inen  sport l i chen  St i l  au fwerten .

La  nouve l le  500X sur joue  le  des ign  et  le  s ty le  spor t i f  avec  les  K i t s  Mopar ,  qu i 
sont  c réés  e t  conçus  êt re  summum de  la  hype  au jourd ’hu i ,  e t  le  res ter  demain .

La  nuova  500X mig l iora  i l  suo  des ign  e  i l  suo  s t i le  spor t ivo  graz ie  a i  Mopar 
Pack ,  c reat i  e  proget tat i  per  essere  a l  passo  con  i l  domani ,  oggi .

CHROM-PAKET

   1  Aussenspiegelkappen, 
Glanzverchrom 

  2  Motorhaubenzierleiste, 
Glanzverchrom

 3  Seitenzierleisten, Glanzverchrom
4  Fussmatten

5  Antipollen-Filter
6  Karrosserie-Aufkleber (optional) 

  7  18" Leichtmetallfelgen (optional) 

Dieses Paket ist nur für die Version Urban 
erhältlich. Als Zusatzoptionen können 

Sie 18“ Leichtmetallfelgen und Karosserie-
Aufkleber wählen.

PN: 6002093402

1 2 3 4 5 6 7

KIT CHROME

1  Coques de rétroviseurs chromées 
brillantes 

 2  Moulure chromée brillante sur capot
 3  Joncs de protection latérale 

chromés brillants
4  Tapis de sol

5  Filtre à pollen
6  Sticker latéral (option)

 7  Jantes en alliage 18" (option) 

Le pack n’est disponible que sur la version 
Urban. En plus, il est possible d’ajouter les 
jantes en alliage de 18" et le sticker latéral.

PN: 6002093402

PACK CHROME

   1  Calotte specchi cromo lucido 
 2  Modanatura cofano cromo lucido 

3  Finiture laterali cromo lucido 
 4  Tappetini

5  Filtro antipolline
6  Sticker carrozzeria (optional)

 7  Cerchi in lega da 18" (optional)

Il pack è disponibile solo per versione 
Urban. In aggiunta, è possibile abbinare 

i cerchi in lega da 18” e lo sticker 
carrozzeria.

PN: 6002093402
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DARK-PAKET
Blende vorne,  schwarz matt  1

Türgri f fe ,  schwarz matt  2

Heckklappengri f f ,  schwarz matt  3

Aussenspiegelkappen,  schwarz matt  4

Rückleuchtenmaske schwarz matt  5

Antipol lenf i l ter  6

18" Leichtmetal l fe lgen (optional)  7

Mopar Connect (optional)  8

Die Zubehöroptionen sind auch separat erhältlich. Als Zusatzoptionen können Sie 
tiefschwarze 18“ Leichtmetallfelgen und Mopar Connect wählen.
PN 60020933481 – Ohne schlüssellosen Zugang (Opt. GXD) und Rücksichtkamera (Opt. 316)
PN 60020933482 – Mit schlüssellosem Zugang (Opt. GXD) und ohne Rücksichtkamera (Opt. 316)
PN 60020933483 – Mit Rücksichtkamera (Opt. 316) ohne schlüssellosen Zugang (Opt. GXD)
PN 60020933484 – Mit schlüssellosem Zugang (Opt. GXD) und Rücksichtkamera (Opt. 316)

KIT FONCÉ
Joncs de calandre noir  mat  1

Poignées de portes noir  mat  2

Poignée de hayon noir  mat  3

Coques de rétroviseurs noir  mat  4

Masque feux arr ière noir  mat  5

Fi ltre à  pol len  6

Jantes en al l iage 18" (option)  7

Mopar Connect (option)  8

Les accessoires sont aussi  disponibles séparément.  En plus ,  i l  est 
possible d’ajouter  les  jantes en al l iage 18" et  Mopar Connect .
PN 60020933481 - Sans système d'accès sans clé (opt gxd) ni caméra de recul (opt 316)
PN 60020933482 - Avec système d'accès sans clé (opt gxd) et sans caméra de recul (opt 316)
PN 60020933483 - Avec caméra de recul (opt 316) et sans système d'accès sans clé (opt gxd)
PN 60020933484 - Avec système d'accès sans clé (opt gxd) et caméra de recul (opt 316)

DARK PACK
Mostr ina anter iore nero opaco 1

Manigl ie  port iere nero opaco 2

Manigl ia  portabagagl i  nero opaco 3

Calotte specchi  nero opaco 4

Mostr ine fanal i  poster ior i  nero opaco 5

Fi ltro ant ipol l ine 6

Cerchi  in  lega da 18" (optional)  7

Mopar Connect (optional)  8

Accessori  diponibi l i  anche separatamente.  In  aggiunta,  è  possibi le 
abbinare i  cerchi  in  lega da 18” e Mopar Connect .
PN 60020933481 – senza keyless (opt GXD) e telecamera posteriore (opz 316)
PN 60020933482 – con keyless (opt GXD) e senza telecamera posteriore (opt 316)
PN 60020933483 – con telecamera posteriore (opt 316) senza keyless (opt GXD)
PN 60020933484 – con keyless (opt GXD) e telecamera posteriore (opt 316)10 11
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PACK TONE SU TONE

Mostr ina anter iore nero opaco 1

Manigl ie  port iere nero opaco 2

Manigl ia  portabagagl i  nero opaco 3

Calotte specchi  bronzo 4

Finiture lateral i  bronzo 5

Fi ltro ant ipol l ine 6

Cerchi  in  lega da 18" (optional)  7

Accessori diponibili anche separatamente. In aggiunta, è possibile 
abbinare i cerchi in lega da 18”.

PN 60020933489- senza keyless (opt GXD e telecamera posteriore (opt 316)
PN 60020933490- con keyless (opt GXD) senza telecamera posteriore (opt 316)
PN 60020933491- con telecamera posteriore (opt 316) senza keyless (opt GXD)
PN 60020933492- con keyless (opt GXD) e telecamera posteriore (opt 316)

1 2 3

4 5 6

7

DARK-PAKET
Blende vorne,  schwarz matt  1  
Türgri f fe ,  schwarz matt  2  
Heckklappengri f f ,  schwarz matt  3  
Aussenspiegelkappen,  bronze 4  
Rückleuchtenmaske,  bronze 5  
Antipol lenf i l ter  6  
18" Leichtmetal l fe lgen (optional)  7  
Die Zubehöroptionen sind auch separat erhältlich. 
Als Zusatzoptionen können Sie tiefschwarze 18" 
Leichtmetallfelgen wählen.

PN 60020933489 –  Ohne schlüssellosen Zugang (Opt. 
GXD) und Rücksichtkamera (Opt. 316)

PN 60020933490 –  Mit schlüssellosem Zugang (Opt. GXD) 
und ohne Rücksichtkamera (Opt. 316)

PN 60020933491 –  Mit Rücksichtkamera (Opt. 316) ohne 
schlüssellosen Zugang (Opt. GXD)

PN 60020933492 –  Mit schlüssellosem Zugang (Opt. GXD) 
und Rücksichtkamera (Opt. 316)

PACK TON SUR TON
Joncs de calandre noir  mat 1

Poignées de portes noir  mat 2

Poignée de hayon noir  mat 3  
Coques de rétroviseurs bronze 4  
Joncs de protect ion latérale bronze 5  
F i l t re à  pol len 6

Jantes en al l iage 18" (option) 7

Les accessoires sont aussi disponibles séparément
En plus, il est possible d’ajouter les jantes en alliage 18".

PN 60020933489 -  Sans système d'accès sans clé (opt GXD)  
ni caméra de recul (opt 316)

PN 60020933490 -  Avec système d'accès sans clé (opt GXD), 
sans caméra de recul (opt 316)

PN 60020933491 -  Avec caméra de recul (opt 316), sans système 
d'accès sans clé (opt GXD)

PN 60020933492 -  Avec système d'accès sans clé (opt GXD)  
et caméra de recul (opt 316)
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PN: 71808610

XTRA PACK CHROM*
Aussenspiegelkappen, Glanzverchrom
Seitenzierleisten, Glanzverchrom
Motorhaubenzierleiste, Glanzverchrom

* Nur in der Version Urban erhältlich

PN: 6002093405

XTRA PACK ROT
Aussenspiegelkappen, rot
Seitenzierleisten, rot

PACK XTRA ROUGE
Coques de rétroviseurs rouges 
Joncs de protection latérale rouges

RED XTRA PACK
Calotte specchi rosse 
Finiture laterali rosse

PN: 60020933478

XTRA PACK WEISS
Aussenspiegelkappen, weiss
Seitenzierleisten, weiss

PACK XTRA BLANC
Coques de rétroviseurs extérieurs blanches
Joncs de protection latérale blancs

WHITE XTRA PACK
Calotte specchi bianche 
Finiture laterali bianche

XTRA PACK BEIGE
Aussenspiegelkappen, beige
Seitenzierleisten, beige

PN: 60020933480

PACK XTRA BEIGE
Coques de rétroviseurs extérieurs beiges
Joncs de protection latérale beiges

BEIGE XTRA PACK
Calotte specchi beige 
Finiture laterali beige

PN: 60020933479

XTRA PACK BRONZE

Aussenspiegelkappen, bronze matt
Seitenzierleisten, bronze matt

PACK XTRA BRONZE

Coques de rétroviseurs extérieurs 
bronze mat
Joncs de protection latérale 
bronze mat

BRONZE XTRA PACK

Calotte specchi bronzo 
Finiture laterali bronzo

AUFKLEBER MOTORHAUBE

PN: K82214960

Schwarzes Band

STICKER POUR CAPOT
Bande noir

ADESIVO SU COFANO
Fascia nera

PACK XTRA CHROME*
Coques de rétroviseurs chromées brillantes
Joncs de protection latérale chromés brillants
Moulure chromée brillante sur capot

* Disponible uniquement sur la version Urban.

CHROME XTRA PACK*
Calotte specchi cromo lucido 
Finiture laterali cromo lucido
Modanatura su cofano cromo lucido

*Disponibile solo per versione Urban.
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PN: 71807443  

Dachträger
Fahrradträger aus Aluminium
Kofferraumwanne mit 500-Logo

SOMMER-PAKET

Barres de toit
Porte-vélo en aluminium
Bac de coffre avec logo 500

KIT ÉTÉ

Barre portatutto
Porta bici in alluminio
Vasca protezione vano baule con logo 500

SUMMER PACK

PN: 71807442 

Dachträger
Skiträger für 4 Paar Ski oder 2 Snowboards
Kofferraumwanne mit 500-Logo

WINTER-PAKET

Barres de toit
Porte-skis pour 4 paires de skis ou 2 snowboards
Bac de coffre avec logo 500

KIT HIVER

Barre portatutto
Portasci per 4 paia di sci o 2 snowboard
Vasca protezione vano baule con logo 500

WINTER PACK



A U G M E N T E D
D E T A I L S

Das ikonische Design des Fiat 
500X wird heute noch attraktiver, 
einzigartiger und persönlicher.
Denn Mopar

®
 bietet Ihnen eine 

Reihe von originellen und stilvollen 
Zubehöroptionen, um Ihren Wagen 
bis ins kleinste Detail persönlich und 
stilvoll zu gestalten.
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Aujourd’hui, le design iconique de 
Fiat 500X est encore plus beau, 
unique et personnel.
Mopar

®
 vous propose une gamme 

de personnalisations originales 
et inspirantes pour rendre votre 
voiture plus stylée, en commençant 
par les plus petits détails.

Oggi l'iconico design di Fiat 
500X è ancora più attraente, 
unico e personale.
Mopar

®
 ti offre una gamma di 

personalizzazioni originali e alla 
moda per rendere più elegante 
la tua auto, iniziando dai 
dettagli più piccoli.

18 19



PN: 50903555
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PN: 50927551

AUSSENSPIEGELKAPPEN, SCHWARZ

COQUES DE RÉTROVISEURS NOIRES

CALOTTE SPECCHI NERE

AUSSENSPIEGEL- 
KAPPEN, BRONZE MATT

COQUES DE 
RÉTROVISEURS BRONZE 
MAT

CALOTTE SPECCHI 
BRONZO OPACO

PN: 50927547

AUSSENSPIEGELKAPPEN, 
CARBON-EFFEKT SCHWARZ

COQUES DE RÉTROVISEURS 
EFFET CARBONE NOIR

CALOTTE SPECCHI EFFETTO 
CARBONIO NERO

AUSSENSPIEGEL- 
KAPPEN, GLANZVERCHROM

COQUES DE RÉTROVISEURS 
CHROMÉEES BRILLANTES

CALOTTE SPECCHI CROMO 
LUCIDO

PN: 50903553

AUSSENSPIEGEL- 
KAPPEN, ROT

COQUES DE 
RÉTROVISEURS 
ROUGES

CALOTTE SPECCHI ROSSE

PN: 50927550

AUSSENSPIEGEL- 
KAPPEN, GELB

COQUES DE 
RÉTROVISEURS 
JAUNES

CALOTTE SPECCHI 
GIALLE

PN: 50927548

AUSSENSPIEGELKAPPEN, 
CARBON-EFFEKT WEISS

COQUES DE 
RÉTROVISEURS EFFET 
CARBONE BLANC

CALOTTE SPECCHI 
EFFETTO CARBONIO 
BIANCO

PN: 50903554

AUSSENSPIEGELKAPPEN, WEISS

COQUES DE RÉTROVISEURS BLANCHES

CALOTTE SPECCHI BIANCHE

PN: 50903556

AUSSENSPIEGELKAPPEN, 
BEIGE

COQUES DE RÉTROVISEURS 
BEIGES

CALOTTE SPECCHI BEIGE

PN: 50927549

AUSSENSPIEGELKAPPEN, ORANGE

COQUES DE RÉTROVISEURS ORANGES

CALOTTE SPECCHI ARANCIONI

PN: 50903552

AUSSENSPIEGELKAPPEN, 
SCHWARZ MATT

COQUES DE RÉTROVISEURS 
NOIRES MAT 
CALOTTE SPECCHI  
NERO OPACO

PN: 50928726

E X T E R I E U R
E X T É R I E U R

E S T E R N I
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PN: 60020933455

PN: 60020933454

18” LEICHTMETALLFELGEN-SATZ, 
BICOLOR SCHWARZ UND ROT
Abmessungen: 7,0 J x 18” H2 (ET40). 
Bestehend aus 4 Felgen vom Typ 50927531.
Geeignet in Kombination mit 225/45 R18-Reifen 
und speziellen 500X-Radnabenabdeckungen.

PN: 60020933453

PN: 60020933456

PN: 60020933452

PN: 60020933457

18” LEICHTMETALLFELGEN-SATZ 
TIEFSCHWARZ, SEIDENGLANZ-FINISH
Abmessungen: 7,0 J x 18” H2 (ET40). Bestehend 
aus 4 Felgen vom Typ 51993392. Geeignet in 
Kombination mit 225/45 R18-Reifen und speziellen 
500X-Radnabenabdeckungen.

DIEBSTAHLSICHERUNGSSCHRAUBEN

KIT ÉCROUS ANTIVOL

KIT BULLONI ANTIFURTO

PN: K82213717AB

VENTILKAPPEN, SCHWARZ

KIT BOUCHONS DE VALVE NOIRS

KIT TAPPI VALVOLE PNEUMATICO 
NERO

KIT  JANTES EN ALLIAGE 18” NOIR 
AVEC FINITION SATIN BRILLANT
Dimensions : 7,0 Jx18” H2 (ET40). Composé de 
4 jantes 51993392. À équiper de pneumatiques 
225/45 R18 et cache-moyeux 500X.

CERCHI IN LEGA 18” NERI CON 
FINITURA SATINATO BRILLANTE
Dimensioni: 7.0Jx18” H2 (ET40). Composti da 
4 cerchi 51993392. Da montare con pneumatici 
225/45 R18 e coprimozzo specifici.

KIT JANTES EN ALLIAGE 18” 
BICOLORES ROUGE ET NOIR
Dimensions : 7,0 Jx18” H2 (ET40). Composé de 
4 jantes 50927531. À équiper de pneumatiques 
225/45 R18 et cache-moyeux 500X.

CERCHI IN LEGA 18” BICOLORE 
NERO E ROSSO
Dimensioni: 7.0Jx18” H2 (ET40). Composti da 
4 cerchi 50927531. Da montare con pneumatici 
225/45 R18 e coprimozzo specifici.

18” LEICHTMETALLFELGEN- 
SATZ LEUCHTEND WEISS MIT 
DIAMANT-FINISH
Abmessungen: 7,0 J x 18” H2 (ET40). 
Bestehend aus 4 Felgen vom Typ 51993389. 
Geeignet in Kombination mit 225/45 R18-Reifen 
und speziellen 500X-Radnabenabdeckungen. 

KIT JANTES EN ALLIAGE 18” 
DIAMANTÉES BLANC BRILLANT
Dimensions : 7,0 Jx18” H2 (ET40). Composé de 
4 jantes 51993389. À équiper de pneumatiques 
225/45 R18 et cache-moyeux 500X.

CERCHI IN LEGA 18” BIANCO 
LUCIDO DIAMANTATI
Dimensioni: 7.0Jx18” H2 (ET40). Composti da 
4 cerchi 51993389. Da montare con pneumatici 
225/45 R18 e coprimozzo specifici. 

18” LEICHTMETALLFELGEN-SATZ 
MIT GRANULAT-FINISH
Abmessungen: 7,0 J x 18” H2 (ET40). 
Bestehend aus 4 Felgen vom Typ 51993392.
Geeignet in Kombination mit 225/45 R18-Reifen 
und speziellen 500X-Radnabenabdeckungen.

KIT JANTES EN ALLIAGE 18” 
FINITION GRANULES
Dimensions : 7,0 Jx18” H2 (ET40). Composé de 
4 jantes 51993392. À équiper de pneumatiques 
225/45 R18 et cache-moyeux 500X.

CERCHI IN LEGA 18” FINITURA 
MARTELLATA
Dimensioni: 7.0Jx18” H2 (ET40). Composti da 
4 cerchi 51993392. Da montare con pneumatici 
225/45 R18 e coprimozzo specifici. 

18” LEICHTMETALLFELGEN-SATZ 
BEIGE UND BRONZEOPTIK-MATT
Abmessungen: 7,0 J x 18” H2 (ET40). 
Bestehend aus 4 Felgen vom Typ 50927532. 
Geeignet in Kombination mit 225/45 R18-Reifen 
und speziellen 500X-Radnabenabdeckungen.

KIT JANTES EN ALLIAGE 18” 
BICOLORES BEIGE  ET BRONZE 
OPAQUE
Dimensions : 7,0 Jx18” H2 (ET40). Composé de 
4 jantes 50927532. À équiper de pneumatiques 
225/45 R18 et cache-moyeux 500X.

CERCHI IN LEGA 18” BICOLORE 
BEIGE E BRONZO OPACO
Dimensioni: 7.0Jx18” H2 (ET40). Composti da 4 
cerchi 50927532. Da montare con pneumatici 
225/45 R18 e coprimozzo specifici. 

18” LEICHTMETALLFELGEN-SATZ 
LEUCHTEND SCHWARZ MIT 
DIAMANT-FINISH
Abmessungen: 7,0 J x 18” H2 (ET40). 
Bestehend aus 4 Felgen vom Typ 51992260. 
Geeignet in Kombination mit 225/45 R18-Reifen 
und speziellen 500X-Radnabenabdeckungen.

KIT JANTES EN ALLIAGE 18” 
DIAMANTÉES NOIR BRILLANT
Dimensions : 7,0 Jx18” H2 (ET40). Composé de 
4 jantes 51992260. À équiper de pneumatiques 
225/45 R18 et cache-moyeux 500X.

PN: 52093190

VENTILKAPPEN, CHROM

KIT BOUCHONS DE VALVE CHROMÉS

KIT TAPPI VALVOLE PNEUMATICO CROMO

PN: 50901161

CERCHI IN LEGA 18” NERO 
LUCIDO DIAMANTATO
Dimensioni: 7.0Jx18” H2 (ET40). Composti da 
4 cerchi 51992260. Da montare con pneumatici 
225/45 R18 e coprimozzo specifici. 
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AUFKLEBER MOTORHAUBE UND DACH, SCHWARZ
STICKERS DE CAPOT ET TOIT NOIR 
STICKER COFANO E TETTO NERO

PN: 50927500

AUFKLEBER MOTORHAUBE UND DACH, GRAU
STICKERS DE CAPOT ET TOIT GRIS
STICKER COFANO E TETTO GRIGIO

PN: 50927501

AUFKLEBER MOTORHAUBE UND 
DACH, WEISS
STICKERS DE CAPOT ET TOIT BLANC
STICKER COFANO E TETTO BIANCO

PN: 50927499
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AUFKLEBER SEITE, RACING-SCHACHBRETT 
MIT ROTEM HYPNOTISCHEN "X"
STICKERS LATÉRAUX DAMIER DE COURSE 
AVEC « X » HYPNOTIQUE ROUGE
STICKER LATERALI CON GRAFICA 
A SCACCHIERA RACING E `X` ROSSO 
HYPNOTIQUE

PN: K82214955

AUFKLEBER SEITE, RACING-SCHACHBRETT 
MIT ORANGEM UMRANDETEN "X"
STICKERS LATÉRAUX DAMIER DE COURSE 
AVEC « X » STYLISÉ ORANGE
STICKER LATERALI CON GRAFICA 
A SCACCHIERA RACING E `X` ARANCIONE 
TRAFORATA

PN: K82214954

AUFKLEBER SEITE, "X" MIT 
ORANGEM DOPPELSTREIFEN
STICKERS LATÉRAUX "X" 
AVEC BANDE DOUBLE  
ORANGE
STICKER LATERALI DOPPIA 
FASCIA 'X' ARANCIONE

PN: K82214959

AUFKLEBER SEITE, ROT
STICKERS LATÉRAUX ROUGE
STICKER LATERALI ROSSO
PN: 50927502

AUFKLEBER SEITE, GRAU
STICKERS LATÉRAUX GRIS
STICKER LATERALI GRIGIO

PN: 50927503

AUFKLEBER SEITE 500-LOGO*
STICKERS LATÉRAUX AVEC LOGO*
500 STICKER LATERALI "LOGO 500"*
PN: 50928730
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PN: 50927456

GLANZVERCHROMTE
SEITENZIERLEISTEN
Nur mit Urban-Version erhältlich

JONCS DE PROTECTION 
LATÉRALE CHROMÉES 
BRILLANTES
Uniquement pour version Urban

FINITURE LATERALI  
CROMO LUCIDO
Solo per versione Urban

PN: 50903548

SEITENZIERLEISTEN, ROT

JONCS DE PROTECTION 
LATÉRALE ROUGES

FINITURE LATERALI ROSSE

PN: 50903549

SEITENZIERLEISTEN, WEISS

JONCS DE PROTECTION 
LATÉRALE BLANCHES

FINITURE LATERALI BIANCHE

PN: 50903550

SEITENZIERLEISTEN, 
BRONZE MATT

JONCS DE PROTECTION 
LATÉRALE BRONZE MAT

FINITURE LATERALI 
BRONZO OPACO

MOTORHAUBENZIERLEISTE

MOULURE DE CAPOT CHROMÉE BRILLANTE

MODANATURA COFANO CROMO LUCIDO 

PN: 50927458 PN: 50903551

SEITENZIERLEISTEN, 
BEIGE

JONCS DE PROTECTION 
LATÉRALE BEIGES

FINITURE LATERALI 
BEIGE
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VELOURSFUSSMATTEN MIT 500X-LOGO
Schwarz mit Metalloptik-Logo.

PN: 50927524 Lenkrad ohne Sicherheitspin / Sans fixation de sécurité côté 
passager / Senza PIN di sicurezza lato passeggero.
PN: 50928995 Lenkrad mit Sicherheitspin / Avec fixation de sécurité côté 
passager / Con PIN di sicurezza lato passeggero.

PN: 50928997 Lenkrad ohne Sicherheitspin / Sans fixation de sécurité côté 
passager / Senza PIN di sicurezza lato passeggero.
PN: 50927527 Lenkrad mit Sicherheitspin / Avec fixation de sécurité côté 
passager / Con PIN di sicurezza lato passeggero.

PN: 50290000 Lenkrad ohne Sicherheitspin / Sans fixation de 
sécurité côté passager / Senza PIN di sicurezza lato passeggero.
PN: 50927528 Lenkrad mit Sicherheitspin / Avec fixation de 
sécurité côté passager / Con PIN di sicurezza lato passeggero.

PN: K82214995

1   PEDALSET FÜR 
AUTOMATIKGETRIEBE

KIT PÉDALIER POUR BOÎTE 
DE VITESSES AUTOMATIQUE

KIT PEDALIERA CAMBIO 
AUTOMATICO

PN: 52083535

3   BELEUCHTETE TÜRSCHEWELLEN
ÉCLAIRAGE DE PORTES AVEC LOGO 500X
LUCI SOTTOPORTA CON LOGO 500X

PN: K82214592

2   EINSTIEGSLEISTEN
SEUILS DE PORTE
BATTITACCO

TAPIS DE SOL EN VELOURS AVEC LOGO 500X
Noires avec logo metallique.

TAPPETI IN VELOUR CON LOGO 500X
Neri con logo metallico.

BOUCLÉ-FUSSMATTEN MIT 500X-LOGO
Schwarz mit thermoplastischem Logo.

TAPIS DE SOL BOUCLÉE AVEC LOGO 500X
Noires avec logo en thermoplastique.

TAPPETI BOUCLÉ CON LOGO 500X
Neri con logo termoplastico.

DILOURFUSSMATTEN MIT 500X-LOGO
Schwarz mit Absatzschoner.

TAPIS DE SOL EN DILOUR AVEC LOGO 500X
Noires avec renfort au niveau des talons.

TAPPETI DILOUR CON LOGO 500X
Neri con battitacco.

PN: 50290001 Lenkrad ohne Sicherheitspin / Sans fixation 
de sécurité côté passager / Senza PIN di sicurezza lato 
passeggero. 
PN: 50927523 Lenkrad mit Sicherheitspin / Avec fixation de 
sécurité côté passager / Con PIN di sicurezza lato passeggero.

GUMMIFUSSMATTEN MIT 500X-LOGO
Schwarz mit Absatzschoner.

TAPIS DE SOL EN CAOUTCHOUC AVEC LOGO 500X
Noires avec renfort au niveau des talons.

TAPPETI IN GOMMA CON LOGO 500
Neri con battitacco.



PN: 52002327

2-er Set: Italy-Weiss mit schwarzem 500-Logo.

PN: 52002326

SCHLÜSSELCOVER-SET*

PN: 52002330

PN: 52002331

PN: 52002329

32 33

*  Nicht für Versionen mit 
schlüssellosem Zugang 
(Opt. GXD).

*  Pas pour les versions avec 
système d’accès sans clé  
(opt. GXD).

*  Non per versioni con Keyless Go 
(opt. GXD).

Kit de 2 : blanc « Italie » et noire logo 500.

KIT COQUES DE CLÉS*

Set di 2: bianco italia e nero logo 500. 

KIT COVER CHIAVI*

2-er Set: Italy-Weiss mit schwarzem 
500X-Logo.

SCHLÜSSELCOVER-SET*

Kit de 2 : blanc « Italie » et noire logo 500X.

KIT COQUES DE CLÉS*

Set di 2: bianco italia e nero logo 500X.

KIT COVER CHIAVI*

2-er Set: weiss mit 500-Logo und schwarz mit 
500X-Logo.

SCHLÜSSELCOVER-SET*

Kit de 2 : blanc logo 500 et noire logo 500X.

KIT COQUES DE CLÉS*

Set di 2: bianco logo 500 e nero logo 500X.

KIT COVER CHIAVI*

2-er Set: beige mit 500-Logo und schwarz 
mit 500X-Logo.

SCHLÜSSELCOVER-SET*

Kit de 2 : beige logo 500 et noire logo 
500X.

KIT COQUES DE CLÉS*

Set di 2: beige logo 500 e nero logo 500X. 

KIT COVER CHIAVI*

2-er Set: beige mit 500X-Logo und 
schwarz mit 500-Logo.

SCHLÜSSELCOVER-SET*
Kit de 2 : beige logo 500X et noire 
logo 500.

KIT COQUES DE CLÉS*
Set di 2: beige logo 500X e nero 
logo 500. 

KIT COVER CHIAVI*
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PN: 52015809

TABLET-HALTER 
FÜR KOPFSTÜTZE

PORTE-TABLETTE 
SUR APPUIE-TÊTE

PORTATABLET SU 
POGGIATESTA

PN: 50927799

KLEIDERHAKEN 
FÜR KOPFSTÜTZE

PORTE-MANTEAU 
SUR APPUIE-TÊTE

PORTAGIACCA SU 
POGGIATESTA

PN: 71807963

RÜCKSITZSCHUTZ

PROTECTION POUR SIÈGE ARRIÈRE

COPERTURA SEDILE POSTERIORE

PN: 51930794

ABDECKUNG FÜR 
RÜCKSITZE

PROTECTION POUR 
SIÈGES ARRIÈRE

COPERTURA 
COPRISEDILI POSTERIORI

RÜCKSITZ-ORGANIZER 
FÜR DIE FREIZEIT

ORGANISEUR SIÈGE 
ARRIÈRE POUR LE 
TEMPS LIBRE

ORGANIZER TEMPO 
LIBERO PER SEDILI 
POSTERIORI
PN: 71807965

RÜCKSITZ-ORGANIZER  
FÜR DIE ARBEIT

ORGANISEUR SIÈGE 
ARRIÈRE POUR LE TRAVAIL

ORGANIZER UFFICIO  
PER SEDILI POSTERIORI

PN: 71807964 

TRENNNETZ FÜR 
KOFFERRAUM

GRILLE DE SÉPARATION 
POUR COFFRE

RETE DIVISORIA VANO 
BAULE

PN: 50928685
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KOFFERRAUMWANNE

BAC DE COFFRE

VASCA PROTEZIONE 
VANO BAULE
PN: 50927542

KOFFERRAUM-
ORGANIZER MIT 
TELESKOP-ARM

ORGANISEUR DE 
COFFRE AVEC BARRE 
TÉLESCOPIQUE

ORGANIZER VANO 
BAULE CON BARRA 
TELESCOPICA

PN: 50928825

KOFFERRAUM-
ORGANIZER MIT 
CLIP-SYSTEM

ORGANISEUR DE COFFRE  
AVEC SYSTÈME 
D’ATTACHES

ORGANIZER VANO  
BAULE CON SISTEMA  
A CLIP

PN: 60020933471

KOFFERRAUM-ORGANIZER
Grundstruktur mit Schienen und 
4 Organizer-Blöcken

PN: 50927543

ORGANISEUR DE COFFRE
Structure de base avec rails et  4 blocs

ORGANIZER VANO BAULE
Struttura base con guide e 4 blocchi 
organizer

EINKAUFSKORB FÜR 
KOFFERRAUM-ORGANIZER

PN: 71805894

BAC DE RANGEMENT POUR 
ORGANISEUR DE COFFRE

CESTA DELLA SPESA PER 
ORGANIZER VANO BAULE

TELESKOP-ARME 
FÜR KOFFERRAUM-
ORGANIZER
PN: 71805895

C
BARRE TÉLESCOPIQUE 
POUR ORGANISEUR 
DE COFFRE

BARRA TELESCOPICA 
PER ORGANIZER  
VANO BAULE

SPANNGURT FÜR KOFFER-
RAUM-ORGANIZER

SANGLE POUR ORGANISEUR 
DE COFFRE

NASTRO PER ORGANIZER 
VANO BAULE
PN: 71805896

D
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KOFFERRAUM-KANTENSCHUTZ

PROTECTION SEUIL DE CHARGEMENT

PROTEZIONE SOGLIA DI CARICO

PN: 50926623

KOFFERRAUM-
ERWEITERBARE-FALTBOX 
MIT MOPAR LOGO

ORGANISEUR DE COFFRE 
ESPANDIBLE AVEC LOGO 
MOPAR

ORGANIZER VANO BAULE 
ESPANDIBILE CON LOGO 
MOPAR
PN: 71807966

KOFFERRAUM-FALTBOX 
MIT FIAT LOGO

ORGANISEUR DE COFFRE 
AVEC LOGO FIAT

ORGANIZER VANO BAULE 
CON LOGO FIAT

ROT / ROUGE / ROSSO
PN: 71804386

SCHWARZ / NOIR / NERO 
PN: 71804387

GEPÄCKNETZ
Auf dem Kofferraumboden

FILET DE COFFRE
Sur le plancher du coffre

RETE FERMACARICO
Su pianale vano baule

PN: 50900158

HÄNGENDES-NETZ
Auf Laderaumboden

FILET SUSPENDU
Sur le plancher du coffre

RETE SOSPESA DI 
CARICO
Per pianale vano baule

PN: 50926909

PN: 71808501

GEPÄCKNETZ MIT 
MOPAR-LOGO

FILET DE COFFRE 
AVEC LOGO MOPAR

RETE PORTAOGGETTI 
CON LOGO MOPAR
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Wenn Sie mehr Raum für Kreativität benötigen, hat 
Mopar

®
 mit praktischen Raumnutzungsoptionen die 

Lösung für Sie und Ihren Fiat 500X. Mit dem Zubehör zur 
Laderaumaufteilung ist der Kofferraum immer ordentlich 
und funktional.

Si votre créativité a besoin de plus de place pour 
s’exprimer, Mopar

®
 vous apporte la solution en vous 

permettant d’organiser l’espace de votre nouvelle Fiat 
500X en multipliant les solutions pratiques. Votre coffre 
restera bien rangé et fonctionnel avec des accessoires de 
rangement spécialement conçus.

Se alla tua creatività serve più spazio, Mopar
®
 ha la 

soluzione che fa per te e organizza lo spazio della tua 
nuova Fiat 500X con soluzioni pratiche. Organizza il tuo 
baule con ordine e funzionalità grazie agli accessori per 
vano di carico.



ONLY  FOR CROSS VERSIONS
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DACHTRÄGER
Nicht kompatibel mit der Schiebedachversion (Opt. 400). 
Zur Montage an den Standard-Dachreling. 
Max. Ladekapazität: 50 kg.

PN: 71807430

RELINGTRÄGER SILBER
BARRES LONGITUDINALES ARGENT
BARRE LONGITUDINALI ARGENTO

RELINGTRÄGER SCHWARZ
BARRES LONGITUDINALES NOIRES
BARRE LONGITUDINALI NERE

PN: 71807422
NUR MIT URBAN-VERSION ERHÄLTLICH / UNIQUEMENT  
POUR LA VERSION URBAN / SOLO PER VERSIONE URBAN

TRANSPORTLÖSUNGEN
TRANSPORT

PORTABILITÀ

FAHRRADTRÄGER 
AUS STAHL
PORTE-VÉLOS EN 
ACIER
PORTABICI IN  
ACCIAIO

PN: 71807275

FAHRRADTRÄGER 
AUS ALUMINIUM
PORTE-VÉLOS EN 
ALUMINIUM
PORTABICI IN  
ALLUMINIO

PN: 71805771 KAYAKTRÄGER
PORTE-KAYAK
PORTA KAYAK

PN: 71805326

SKITRÄGER & SNOWBOARD
Für 4 Paar Ski oder 2 Snowboards

PN: 71803100

PN: 71803106

Für 3 Paar Ski oder 2 Snowboards

Pour 3 paires de skis ou 2 snowboard

Per 3 paia di sci o 2 snowboard

SURFBRETTTRÄGER
PORTE-PLANCHES DE SURF
PORTA SURF

PN: 50900822

PN: 50927625

BARRES DE TOIT
Pas compatibles avec la version à toit ouvrant (opt. 400).
À installent sur les barres longitudinales existantes.
Capacité de charge maximale : 50 kg.

BARRE PORTATUTTO
Non compatibile con la versione con tetto panoramico (opt. 400).
Da installare sulle barre longitudinali presenti di serie.  
Capacità di carico max: 50 kg.

PORTE-SKIS & SNOWBOARD
Pour 4 paires de skis ou 2 snowboard

PORTASCI & SNOWBOARD
Per 4 paia di sci o 2 snowboard
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ANHÄNGEVORRICHTUNG FÜR URBAN-VERSION
ATTELAGE POUR VERSION URBAN
GANCIO TRAINO VERSIONE URBAN
PN: 50928706

DACHBOX 360L
COFFRE DE TOIT 360L
BOX TETTO 360L

PN: 71807693

DACHTRANSPORTTASCHE
COFFRE DE TOIT SOUPLE
CONTENITORE MORBIDO DI 
TRASPORTO SU TETTO

PN: KTCINT869

DACHGEPÄCKKORB
GALERIE DE TOIT
CESTONE DI CARICO SU TETTO

NETZ FÜR DACHGEPÄCKKORB
FILET POUR GALERIE DE TOIT
RETE DI CARICO SU TETTO

PN: KTCTRL864 PN: K82209422AB

ANHÄNGEVORRICHTUNG FÜR CROSS-VERSION
ATTELAGE POUR VERSION CROSS
GANCIO TRAINO VERSIONE CROSS
PN: 52027516

KABELSATZ 13-POLIG
CÂBLES DE CONNEXION 13 BROCHES
CAVI DI CONNESSIONE 13 POLI
PN: 52028758

MONTAGE-SATZ FÜR ANHÄNGEVORRICHTUNG, 
CROSS-VERSIONEN (UREA)
KIT INSTALLATION ATTELAGE POUR VERSION CROSS 
(UREA)
KIT DI INSTALLAZIONE GANCIO TRAINO VERSIONE 
CROSS (UREA)
PN: 60020933448

KABELSATZADAPTER 7/13 POLIG
ADAPTEUR CÂBLES DE CONNEXION 7/13 BROCHES
ADATTATORE 13/7 POLI
PN: 50903489



A U G M E N T E D
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À l’avenir, les standards de 
sécurité vont se renforcer.  
Les solutions intelligentes  

et pratiques de Mopar 
permettent à vous et votre 

famille de profiter  
du voyage.

Für die Zukunft ist 
eine Anhebung der 

Sicherheitsstandards zu 
erwarten. Die intelligenten 
und praktischen Lösungen 

von Mopar sollen Sie dabei 
unterstützen und erholsame 
Reisen für die ganze Familie 

bieten.

In futuro gli standard di 
sicurezza aumenteranno. 

Grazie alle soluzioni pratiche 
e intelligenti offerte da Mopar, 

realizzate per aiutare te e la 
tua famiglia, i viaggi saranno 

davvero speciali.
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ALARMANLAGE

PN: 50928830

Modulare Alarmanlage, die mit Hilfe der 
Original-Fernbedienung des Fahrzeugs 
gesteuert wird. Bietet Einbruchschutz 
für Türen, Motorhaube und Kofferraum 
und sorgt für den volumetrischen 
Schutz der Aussenhaut. Komplett mit 
eigengespeister Sirene.

ALARME DE VOITURE
Alarme modulaire gérée avec la 
télécommande d’origine du véhicule. 
Assure une protection anti-intrusion au 
niveau des portes, du capot et du coffre, 
ainsi que la protection volumétrique de 
l’habitacle. Avec la sirène autoalimentée.

ALLARME
Modulare gestito attraverso il 
telecomando originale della vettura. 
Fornisce protezione antieffrazione per 
porte, cofano e baule, e garantisce la 
protezione volumetrica dell’abitacolo di 
guida.  Dotato di sirena ad alimentazione 
autonoma.

PARKSENSOREN HINTEN

PN: 71803466

Die an den Stossfängern angeordneten 
hinteren Parksensoren warnen den 
Fahrer, wenn er beim Manövrieren zu 
nah an ein Hindernis fährt.

RADARS DE RECUL
Installés sur les pare-chocs qui alertent 
le conducteur lorsque le véhicule se 
rapproche trop d’un obstacle durant 
les manœuvres.

SENSORI DI PARCHEGGIO POSTERIORI
Installati sui paraurti avvisano il 
conducente quando la vettura si sta 
avvicinando troppo a un ostacolo 
durante le manovre di parcheggio.

PN: K82214568

SCHUTZHÜLLE FÜR 
AUSSENANWENDUNG

HOUSSE DE PROTECTION 
POUR USAGE EXTÉRIEUR

TELO COPRIVETTURA
PER USO ESTERNO

PN: 50927565

SCHUTZHÜLLE 
FÜR INDOOR-ANWENDUNG

HOUSSE DE PROTECTION-
POUR USAGE INTÉRIEUR

TELO COPRIVETTURA
PER USO INTERNO



SICHERHEITSSET

KIT DE SÉCURITÉ

KIT SICUREZZA

LAMPENSET

KIT BOÎTE D’AMPOULES

KIT LAMPADINE DI SCORTA

5150

PN: 50928831

PN: 71808574

USB-KABEL APPLE CAR 
PLAY/ANDROID AUTO

CÂBLE USB APPLE CAR 
PLAY/ANDROID AUTO

CAVO USB APPLE CAR 
PLAY/ANDROID AUTO



INTELLIGENTE VERNETZUNG, KONSTANTER SCHUTZ.
Mopar

®
 Connect ist die offizielle Reihe der vernetzten 

Funktionen und Dienste, die höchste Sicherheit und Kontrolle für 
Ihr Fahrzeug garantiert. Alle Dienste von Mopar Connect erhalten 
Sie ganz einfach, indem Sie die App UconnectTM Live auf Ihr 
Smartphone laden. Bringen Sie Ihr Auto zu den Vertragshändlern 
und -werkstätten, wo unsere Fachleute immer zu Ihrer Verfügung 
stehen.

CONNEXION INTELLIGENTE, PROTECTION DURABLE.
Mopar

®
 Connect est la gamme officielle de fonctions et services 

connectés, qui garantit un maximum de sécurité et une maîtrise 
optimale de votre voiture. Les services Mopar Connect  sont 
facilement accessibles en téléchargeant l’app UconnectTM 
Live sur votre smartphone. Amenez votre voiture chez nos 
Concessionnaires et Réparateurs Agréés, nos experts sont 
toujours à votre service.

CONNESSIONE INTELLIGENTE, PROTEZIONE COSTANTE.
Mopar

®
 Connect è la gamma ufficiale di funzionalità e servizi 

connessi che garantisce la massima sicurezza e il massimo 
controllo della tua vettura. Potrai ottenere facilmente i 
servizi Mopar Connect scaricando l’app UconnectTM Live sul 
tuo smartphone. Porta la tua auto nelle Concessionarie e 
Officine Autorizzate dove i nostri esperti saranno sempre a tua 
disposizione.

Kontrollieren Sie aus der Ferne den Zustand Ihres Fahrzeugs: 
Treibstoffstand, Batterieladestand und Reifendruck.

Vérifiez les conditions de votre véhicule à distance : 
niveau de carburant, état de la batterie et pression 

des pneumatiques.

Controlla da remoto lo stato del tuo 
veicolo: livello carburante, condizioni 

della batteria e pressione dei 
pneumatici.

MY:ASSISTANCE

MY:REMOTECONTROL

MY:CAR

HILFE BEI UNFALL  /  ASSISTANCE EN CAS D’ACCIDENT  / 
ASSISTENZA IN CASO DI INCIDENTE

Bei einem starken Aufprall sendet das System Ihre GPS-Position 
an den Kundendienst, der Kontakt zu Ihnen aufnimmt und den 
erforderlichen Hilfsdienst sendet.

En cas de forte collision, le système transmet votre position à un opérateur, 
qui vous contactera pour vous prêter toute l’assistance dont vous avez besoin.
In caso di forte impatto, il sistema invia la tua posizione ad un operatore che ti contatterà per 
fornirti il supporto di cui hai bisogno.

PANNENHILFSDIENST  /  DÉPANNAGE  /  ASSISTENZA STRADALE
Bei einer Fahrzeugpanne können Sie mit einem Service-Mitarbeiter 
sprechen, der Sie lokalisiert und den erforderlichen Hilfsdienst sendet.
En cas de panne, vous pourrez contacter un opérateur qui vous  
localisera et dépêchera les secours sur place.
In caso di avaria del veicolo, puoi parlare con un operatore che ti localizzerà e invierà i 
soccorsi necessari.

HILFE BEI DIEBSTAHL  /  ASSISTANCE EN CAS DE VOL  /  
ASSISTENZA FURTO
Bei einem Diebstahl erkennt das System Manipulationen am 

Auto. Ein Service-Mitarbeiter kann den Anlasser sperren,  
um die Wiederbeschaffung zu erleichtern.

En cas de vol, le système est en mesure de détecter la tentative de 
violation du véhicule et, grâce au support d’un opérateur, d’en 

empêcher le démarrage, véhicule à l’arrêt, pour pouvoir le 
récupérer plus facilement.

In caso di furto, il sistema è in grado di rilevare la 
manomissione del veicolo e grazie al supporto 

di un operatore, bloccare l’avviamento a 
veicolo fermo per facilitarne il 

recupero.

AUTO FINDEN  /  TROUVER LA VOITURE  /  TROVA AUTO

Finden Sie Ihr Auto schnell mit der genauen Lokalisierung auf der Karte.

Repérez facilement votre voiture, grâce à sa geo-localisation précise sur le plan. 

Trova velocemente il tuo veicolo grazie alla localizzazione precisa  sulla mappa.

TÜREN VERRIEGELN / VERROUILLAGE DES PORTES / BLOCCA PORTE

Die Fahrzeugtüren aus der Ferne ver- und entriegeln.

Pour verrouiller/déverrouiller les portes de votre véhicule à distance. 

Blocca e sblocca da remoto le porte del veicolo.

TEMPOALARM UND LOKALISIERUNG  /  ALERTE VITESSE ET LOCALISATION  /   
ALERT VELOCITÀ E LOCALIZZAZIONE

Sie erhalten einen Hinweis, wenn Ihr Auto ein bestimmtes Gebiet verlässt oder mit zu hoher Geschwindigkeit  
gefahren wird.

Vous serez alerté si votre voiture quitte une zone prédéfinie ou si son conducteur roule à une vitesse 
excessive.

Verrai avvisato se la tua vettura esce da un’area predefinita o se chi è alla guida usa la tua auto a una 
velocità troppo elevata.

REMINDER

Erhalten Sie an bestimmten Tagen oder Zeiten, an/in denen Sie parken oder sich 
vom Fahrzeug entfernen, einen Reminder und damit die Gewissheit, nichts im 

Fahrzeug liegen zu lassen. 

Vous recevrez un rappel aux jours et aux heures sélectionnés dès que vous 
vous garerez ou que vous vous éloignerez de votre voiture pour ne rien 

oublier à bord. 

Ricevi un reminder in determinati giorni o orari quando 
parcheggi o ti allontani dalla vettura in modo da 

non dimenticare nulla all’interno. 
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MIT MOPAR
®
 VEHICLE PROTECTION BLEIBT IHR 500X IN 

BESTFORM.

Mopar
®
 Vehicle Protection bietet eine Reihe von Wartungsverträgen, 

mit denen jeder Kunde die Reise in seinem Fahrzeug unbeschwert 
geniessen kann. Jeder Vertrag passt sich den Fahransprüchen des 
Kunden mit verschiedenen Lösungen an, die abhängig von Dauer 
und Laufzeit variieren.

MAINTENEZ VOTRE 500X TOUJOURS AU TOP GRÂCE À 
MOPAR

®
  VEHICLE PROTECTION.

Mopar®  Vehicle Protection propose une vaste gamme de contrats 
d’entretien conçus pour offrir à tous nos clients le plaisir de 
conduire leur véhicule en toute sérénité. Chaque formule prévoit 
différentes options en termes de durée et de kilométrage, en 
fonction de vos exigences de conduite.

MANTIENI LA TUA 500X IN CONDIZIONI OTTIMALI 
CON MOPAR

®
 VEHICLE PROTECTION

Mopar
®

 Vehicle Protection offre una serie di contratti di servizio 
studiati appositamente per dare a tutti i clienti il piacere di guidare 
il proprio veicolo senza inconvenienti e senza preoccupazioni. 
Ogni prodotto prevede livelli diversi di copertura, di durata e 
chilometraggio, pensati per soddisfare le diverse esigenze di ogni 
cliente.

ZUSÄTZLICHE JAHRE ZU DEN 3 JAHREN VERTRAGSGARANTIE / ANNÉES SUPPLÉMENTAIRES APRÈS LES 3 ANNÉES DE GARANTIE CONTRACTUELLE / ANNI AGGIUNTIVI AI 3 ANNI DI GARANZIA CONTRATTUALE

+1 JAHR / +1 AN / +1 ANNO +2 JAHRE / +2 ANS / +2 ANNI +3 JAHRE / +3 ANS / +3 ANNI

OPTION 1 / OPTION 1 / OPZIONE 1 160.000 Km 200.000 Km 240.000 Km

M A X I M U M  C A R E :  1 0 0 %  S I C H E R ,  W O  A U C H  I M M E R  S I E  I H R E  R E I S E  H I N F Ü H R T.
Die Anschlussgarantie für mechanische, elektrische und elektronische Komponenten. Wählen Sie einfach das Garantiepaket und die Optionen aus, die am besten zu Ihren Fahrbedürfnissen passen.

M A X I M U M  C A R E  :  1 0 0 %  T R A N Q U I L L I T É  D ’ E S P R I T,  Q U E L L E  Q U E  S O I T  V O T R E  D E S T I N AT I O N .
Le programme de protection qui couvre tous les composants mécaniques et électriques. Choisissez l’extension de la garantie selon vos besoins de durée et kilometrage.

M A X I M U M  C A R E :  Z E R O  P E N S I E R I  O V U N Q U E  T U  S I A .
Il piano di estensione della garanzia copre i componenti meccanici ed elettrici della vettura. Scegli l’estensione di garanzia che meglio risponde alle tue esigenze, sia in termini di durata, sia di kilometraggio.

E A S Y  C A R E :  L E G E N  S I E  D E N  P R E I S  F Ü R  I H R E  R E G E L M Ä S S I G E N  WA R T U N G S A R B E I T E N  F E S T. 
Ein Wartungspaket, um die Kosten für die Wartung Ihres Fahrzeugs für Sie überschaubar zu halten. Für Sie ergibt sich daraus die Gewissheit, keinen wichtigen Serviceintervall auszulassen und Ihrem Fahrzeug ein Maximum an Lebensdauer 
zuzusichern.

E A S Y  C A R E :  F I X E Z  L E  P R I X  D E  V O T R E  E N T R E T I E N  P É R I O D I Q U E .
Un programme conçu pour gérer facilement le budget d’exploitation, pour ne manquer aucun intervalle d’entretien vital pour votre véhicule et garantir ainsi sa longévité dans les meilleures conditions.

E A S Y  C A R E :  M A N U T E N Z I O N E  A  P R E Z Z I  B L O C C AT I .
Il piano di assistenza programmata pensato per offrire costi di manutenzione prevedibili e assicurare che i tagliandi siano sempre effettuati a intervalli regolari. Una formula ideale per tenere il veicolo in perfetta effi  cienza e prolungare 
al massimo la sua vita.

FÜR DIESELBETRIEBENE FAHRZEUGE / POUR LES VÉHICULES À MOTEUR DIESEL / PER I VEICOLI ALIMENTATI A DIESEL

+1 JAHR / +1 AN / +1 ANNO +2 JAHRE / +2 ANS / +2 ANNI +3 JAHRE / +3 ANS / +3 ANNI +4 JAHRE / +4 ANS / +4 ANNI +5 JAHRE / +5 ANS / +5 ANNI

OPTION 1 / OPTION 1 / OPZIONE 1 20.000 Km 40.000 Km 60.000 Km 80.000 Km 100.000 Km

OPTION 2 / OPTION 2 / OPZIONE 2 40.000 Km 80.000 Km 120.000 Km 160.000 Km 200.000 Km

FREE PHONE NUMBER

BEGINNEN SIE IHR ABENTEUER MIT MYFIAT
Registrieren Sie Ihr Fahrzeug auf my.fi at.com und profi  tieren Sie von 
vielen Vorteilen und individuellen Diensten. Sichere Wartung, Top-
Zubehör, individuelle Angebote und Erinnerungen an wichtige Termine.

COMMENCEZ VOTRE AVENTURE AVEC MYFIAT
Enregistrez votre voiture sur my.fi at.com et découvrez un monde 
d’avantages et de services personnalisés. Entretien, accessoires, 
promotions personnalisées et rappels pour les révisions et autres 
rendez-vous.

INIZIA L’AVVENTURA CON MYFIAT
Registra la tua vettura sul sito my.fi at.com ed entra in un mondo 
di vantaggi e di servizi personalizzati. Manutenzione, accessori, 
promozioni personalizzate e promemoria per tutti gli appuntamenti.

WEB

my Fiat

FÜR BENZINBETRIEBENE FAHRZEUGE UND ANDERE / POUR LES VÉHICULES À ESSENCE ET AUTRES / PER VEICOLI ALIMENTATI A BENZINA E ALTRI

+1 JAHR / +1 AN / +1 ANNO +2 JAHRE / +2 ANS / +2 ANNI +3 JAHRE / +3 ANS / +3 ANNI +4 JAHRE / +4 ANS / +4 ANNI +5 JAHRE / +5 ANS / +5 ANNI

OPTION 1 / OPTION 1 / OPZIONE 1 15.000 Km 30.000 Km 45.000 Km 60.000 Km 75.000 Km

OPTION 2 / OPTION 2 / OPZIONE 2 30.000 Km 60.000 Km 90.000 Km 120.000 Km 150.000 Km

Sie erreichen Fiat telefonisch unter der gebührenfreien Nummer 00 800 0 426 5337*, erreichbar aus fast 
allen europäischen Ländern. Wir stehen Ihnen 365 Tage im Jahr, 24 Stunden täglich mit Pannenhilfsdiensten 
zur Verfügung. Beim Fiat-Kundenservice erhalten Sie ausserdem Informationen über Modelle, Service, 
Händlernetzwerk und können eine Probefahrt für ein Fahrzeug Ihrer Wahl vereinbaren. Fiat steht Ihnen zur 
Verfügung, um alle Ihre Bedürfnisse oder Ansprüche im Zusammenhang mit der Nutzung Ihres Fahrzeugs oder 

unseres Kundendienstes zu erfüllen.
* Prüfen Sie bitte bei Ihrem Anbieter, ob bei Anrufen aus dem Ausland oder mit dem Mobiltelefon Gesprächskosten anfallen.

Vous pouvez contacter Fiat en appelant le numéro gratuit 00 800 0 426 5337*, accessible depuis la plupart des pays européens. Nos 
services d’assistance routière sont à votre disposition 24 h/24, 365 jours/an. Vous pouvez également contacter le service client Fiat pour 
obtenir des renseignements sur nos modèles, nos services et notre réseau de vente, ou encore réserver un essai pour le véhicule de 
votre choix. Fiat reste à votre disposition pour satisfaire vos besoins ou demandes relatives à l’utilisation de votre véhicule ou à nos 
services d’assistance.
*Surcoût éventuel selon l’opérateur si vous appelez de l’étranger ou depuis un téléphone mobile.

Potete contattare Fiat chiamando il Numero Verde00 800 0 426 5337* raggiungibile dalla maggior parte dei paesi europei. Siamo a 
vostra disposizione per fornirvi i nostri servizi di Assistenza Stradale, servizio attivo 24 ore su 24, per 365 giorni all’anno. Contattando 
l’Assistenza Clienti Fiat puoi inoltre richiedere informazioni sui modelli, sui servizi, sulla rete di concessionarie nonché prenotare una 
prova su strada di una vettura a tua scelta. Fiat è a tua completa disposizione per soddisfare qualsiasi necessità o richiesta in relazione 
all’utilizzo della tua vettura o dei nostri servizi di assistenza.
 *Verifi care preliminarmente con il proprio operatore il costo della chiamata dall’estero o da rete mobile.

54 55

http://my.fiat.com/
http://my.fiat.com/
http://my.fiat.com/
tel:00 800 0 426 5337
tel:00 800 0 426 5337


Artikelnummern, Bilder und Beschreibungen dieses Katalogs sind unverbindlich und vorbehaltlich 
Änderungen. FCA SWITZERLAND SA, Zürcherstrasse 111 - 8952 SCHLIEREN behält sich das

Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigung Änderungen vorzunehmen, die aus technischen und/oder 
kommerziellen Gründen notwendig sind. Gültig ab 11/2019.

Les numéros d’article, les images et descriptions contenues dans ce catalogue sont fournies à titre indicatif 
et sujet à des changements. FCA SWITZERLAND SA, Zürcherstrasse 111 - 8952 SCHLIEREN

se réserve le droit d’apporter des modifications à tout moment et sans préavis des changements jugés utiles 
pour des raisons techniques et/ou de nature commerciale. Valable à partir du 11/2019.

I codici particolari, le immagini e le descrizioni di questo catalogo sono fornite a titolo indicativo e sono 
soggette a variazioni. FCA SWITZERLAND SA, Zürcherstrasse 111 - 8952 SCHLIEREN 

si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento e senza preavviso le modifiche ritenute utili per 
qualsiasi esigenza di carattere tecnico e/o commerciali. Valido da 11/2019.


